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ROMÂNĂ
Destinaţia de utilizare
Această unealtă Black & Decker a fost concepută 
pentru a vă ajuta să localizaţi fi re electrice sub tensiu-
ne (230 Vc.a.) şi conducte metalice acoperite în pereţi. 
Această unealtă este destinată exclusiv uzului casnic.

Instrucţiuni de siguranţă
♦ Avertisment! Atunci când utilizaţi unelte alimentate 

cu baterii, trebuie să respectaţ i întotdeauna 
măsurile de siguranţă de bază, inclusiv cele din 
continuare, pentru a reduce riscul de incendiu, 
de baterii care prezintă scurgeri de lichide, de 
vătămări corporale şi deteriorare a materialelor.

♦ Citiţi cu atenţie tot acest manual înainte de a utiliza 
unealta.

♦ Păstraţi acest manual pentru consultare ulterioară.

Păstraţi zona de lucru curată
Zonele şi bancurile de lucru dezordonate pot cauza 
accidente.
Ţineţi cont de mediul spaţiului de lucru
Nu expuneţi unealta la ploaie. Nu utilizaţi unealta în con-
diţii de umezeală sau umiditate. Păstraţi zona de lucru 
bine iluminată. Nu utilizaţi unealta acolo unde există 
riscul de producere a unui incendiu sau a unei explozii, 
de ex. în prezenţa lichidelor şi gazelor infl amabile.
Ţineţi copiii la distanţă
Nu permiteţi copiilor, vizitatorilor sau animalelor să se 
apropie de zona de lucru sau să atingă unealta.
Nu vă întindeţi pentru a apuca unealta de lucru
Menţineţi-vă întotdeauna stabilitatea şi echilibrul.
Fiţi vigilent
Fiţi atenţi la ceea ce faceţi. Faceţi uz de regulile de bun 
simţ. Nu utilizaţi unealta atunci când sunteţi obosiţi.
Utilizaţi unealta corespunzătoare
Destinaţia de utilizare este descrisă în acest manual 
de instrucţiuni.
Avertisment! Utilizarea vreunui accesoriu sau ata-
şament sau efectuarea vreunei operaţiuni cu această 
unealtă diferite de cele recomandate în prezentul ma-
nual de instrucţiuni poate implica un risc de vătămare 
corporală.
Inspectaţi pentru a depista componentele dete-
riorate
Înainte de utilizare, verifi caţi cu atenţie unealta pentru 
a depista eventualele deteriorări. Asiguraţi-vă că uneal-
ta va funcţiona corespunzător şi că va efectua funcţia 
pentru care a fost proiectat. Nu utilizaţi unealta în cazul 
în care există vreo componentă deteriorată sau defectă.
Depozitaţi uneltele atunci când nu le folosiţi
Atunci când nu sunt folosite, uneltele trebuie să fi e 
depozitate într-un spaţiu uscat, încuiat sau la înălţime 
şi nu la îndemâna copiilor.
Reparaţii
Această unealtă respectă condiţiile de siguranţă. Repa-
raţiile trebuie să fi e efectuate exclusiv de către persoane 
califi cate care folosesc piese de schimb originale, în 
caz contrar, se poate genera un pericol considerabil 
pentru utilizator.

Instrucţiuni suplimentare de siguranţă 
privind acumulatorii ce nu sunt reîncărcabili
Avertisment!˝Acumulatorii pot exploda sau pot pre-
zenta scurgeri şi pot cauza vătămări sau incendii. Ţineţi 
cont de instrucţiunile prezentate mai jos.
Avertisment! Asiguraţi-vă că întrerupătorul este în 
poziţia închis înainte de a introduce acumulatorii. 
Introducerea acumulatorilor în uneltele electrice care 
au întrerupătoarele în poziţia deschis înlesneşte pro-
ducerea accidentelor.
Avertisment! În condiţii de utilizare incorectă, este po-
sibil să fi e evacuat lichid din acumulator; evitaţi contactul 
cu acesta. În cazul în care survine contactul accidental, 
clătiţi cu apă. În cazul în care lichidul intră în contact cu 
ochii, consultaţi, de urgenţă, medicul. Lichidul evacuat 
din baterie poate cauza iritaţii sau arsuri.
♦ Respectaţi toate instrucţiunile şi avertizările de pe 

eticheta acumulatorului şi de pe ambalaj.
♦ Introduceţ i întotdeauna corect acumulatorii 

respectând polaritatea (+ ş i –) marcată pe 
acumulator şi pe echipament.

♦ Nu scurtcircuitaţi bornele acumulatorului.
♦ Nu încercaţi să încărcaţi acumulatori neîncărcabili.
♦ Nu combinaţi acumulatori vechi cu acumulatori noi. 

Înlocuiţi-i pe toţi în acelaşi timp cu acumulatori noi 
de aceeaşi marcă şi tip.

♦ Nu păstraţi acumulatorii la îndemâna copiilor.
♦ Scoateţi acumulatorii în cazul în care nu utilizaţi 

produsul timp de câteva luni.
♦ Nu încercaţi niciodată să desfaceţi acumulatorul 

pentru niciun fel de motiv.
♦ Nu depozitaţi în spaţii în care temperatura poate 

depăşi 40 °C.
♦ Atunci când el imina ţ i acumulator i i , urma ţ i 

instrucţiunile furnizate în secţiunea „Protejarea 
mediului înconjurător”.

♦ Nu incineraţi acumulatorii.

Instrucţiuni suplimentare de siguranţă 
pentru dispozitivele de detectare 
a conductelor şi cablurilor
♦ Nu utilizaţi unealta pentru detectarea tensiunii de 

c.a. în cabluri neizolate, expuse sau libere.
♦ Nu utilizaţi unealta ca înlocuitor pentru voltmetru.
♦ Aveţi grijă deoarece unealta s-ar putea să nu 

detecteze întotdeauna corect toate conductele 
şi cablurile. Următoarele condiţii pot determina 
rezultate incorecte:
- Acumulator slab
- Pereţi subţiri cu conducte şi cabluri subţiri
- Pereţi foarte groşi
- Conducte sau cabluri îngropate foarte adânc
- Pereţi acoperiţi cu metal
- Condiţii de umiditate crescută
- Cabluri ecranate

♦ Înainte de utilizare, testaţi întotdeauna unealta 
detectând o conductă sau un cablu cunoscut.

♦ Dacă aveţi dubii, contactaţi un agent de service 
califi cat.

Avertisment! Această unealtă nu va detecta cablurile 
din circuitele izolate de reţeaua de alimentare, cabluri 
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care funcţionează cu curent continuu (c.c.) sau cabluri 
utilizate pentru telecomunicaţii sau sistemele de calcu-
latoare. Cablurile ascunse (ex.spoturile) ar putea să nu 
fi e detectate dacă întrerupătorul este în poziţia oprit.
Avertisment! Această unealtă nu va detecta conducte 
de orice alt material decât metal.

Etichetele prezente pe unealtă
Pictogramele următoare sunt afi şate pe unealtă:

Avertisment! Pentru a reduce riscul vătămă-
rii, utilizatorul trebuie să citească manualul 
de instrucţiuni.

Descriere
1. Întrerupător de pornire/oprire
2. Ecran LCD (detector de metale)
3. Indicator LCD (pentru cabluri de c.a.)

Asamblare

Montarea acumulatorului (fi g. A)
♦ Glisaţi capacul acumulatorului (4) de pe unealtă.
♦ Introduceţi acumulatorul asigurându-vă că aţi 

poziţionat corect bornele (+) şi (-) din interiorul 
c ompar t imentu lu i  pent r u acumula to r  cu 
acumulatorul.

♦ Puneţi capacul la loc şi asiguraţi-vă că este fi xat 
pe poziţie.

Utilizare
Avertisment! Dacă echipamentul este utilizat într-un 
mod nespecifi cat de producător, protecţia asigurată de 
echipament poate fi  afectată.

Utilizarea funcţiei pentru depistarea 
metalului (fi g. B, C şi D2)
Puteţi folosi această funcţie (6) pentru detectarea 
conductelor de metal prin plăcile de rigips cu grosime 
de până la 25 mm.
♦ Ţineţi unealta în aer, la distanţă de perete şi de alte 

obiecte metalice.
♦ Apăsaţi întrerupătorul de pornire/oprire (1).
Ecranul LCD (2) se va aprinde şi alarma va suna o dată 
în timp ce unealta este calibrată. După ce calibrarea 
este completă:
♦ Ţineţi apăsat întrerupătorul de pornire/oprire (1).
Simbolul indicatorului de detectare a metalului (6) 
apare pe display.
♦ Poziţionaţi unealta dreaptă pe perete conform 

ilustraţiei.
♦ Mişcaţi uşor unealta în poziţie orizontală pe 

suprafaţa peretelui, fără a o ridica şi fără a modifi ca 
presiunea aplicată asupra acesteia (f ig. C). 
Asiguraţi-vă că nu o aplecaţi sau o ridicaţi.

Atunci când 3 bare ale scannerului (7) de pe ecranul 
LCD (2) încep să se mişte, acest lucru înseamnă că vă 
apropiaţi de un obiect metalic.
♦ Continuaţi să scanaţi suprafaţa.
Atunci când ajungeţi aproape de un obiect metalic, ba-
rele vor ajunge în vârf şi apoi vor coborî. Atunci când pe 
ecran nu apare nicio bară, ţineţi apăsat întrerupătorul de 

pornire/oprire şi efectuaţi mişcarea în sens invers pentru 
a obţine rezultate precise. Dacă 3 bare ating vârful, 
acest lucru indică prezenţa unui obiect metalic (fi g. D2).
♦ După verifi carea zonei de lucru repetaţi testarea 

pentru a vă asigura că aparatul funcţionează 
corect.

Notă:
♦ Vă rugăm să ţineţi degetele la distanţă de zona de 

detecţie deoarece acest lucru ar putea interfera cu 
rezultatele obţinute.

♦ Pereţii trebuie să fi e drepţi pentru a obţine rezultate 
precise.

Utilizarea funcţiei de detectare a cablurilor 
(fi g. D1)
Puteţi utiliza această funcţie pentru a descoperi cablu-
rile sub tensiune la o adâncime de 100 mm. Această 
funcţie operează continuu în toate modurile.
Avertisment! Înainte de utilizare testaţi aparatul pe un 
conductor de curent alternativ cunoscut.
♦ Asiguraţi-vă că aparatul este departe de zona ce 

trebuie scanată şi de orice altă sursă de curent 
alternativ.

♦ Apăsaţi întrerupătorul de pornire/oprire (1).
LED-ul roşu al indicatorului (3) se va aprinde şi alarma 
va suna o dată în timp ce unealta este calibrată. După 
ce calibrarea este completă:
♦ Ţineţi apăsat întrerupătorul de pornire/oprire (1).
♦ Mişcaţi unealta uşor şi lent peste suprafaţă, 

apropiindu-vă din direcţii diferite.
Atunci când este detectată o sursă de curent alternativ, 
LED-ul roşu al indicatorului (3) va clipi.
♦ După verifi carea zonei de lucru repetaţi testarea 

pentru a vă asigura că aparatul funcţionează 
corect.

Notă: Încărcarea statică poate interfera cu detectarea 
ambelor părţi ale cablului, rezultând o acurateţe
limitată.

Indicatorul acumulatorului (fi g. B)
Ecranul LCD afi şează un simbol pentru acumulator (5) 
care indică starea actuală a acestuia.
♦ Înlocuiţi la timp acumulatorul.

Protejarea mediului înconjurător

Colectarea selectivă. Acest produs nu trebuie 
să fi e aruncat împreună cu gunoiul menajer.

În cazul în care constata ţ i  că  produsul dvs. 
Black & Decker trebuie înlocuit sau în cazul în care 
nu vă mai este de folos, nu îl aruncaţi împreună cu 
gunoiul menajer. Prevedeţi colectarea selectivă pentru 
acest produs.

Colectarea selectivă a produselor uzate şi 
a ambalajelor permite reciclarea şi refolo-
sirea materialelor. Reutilizarea materialelor 
reciclate contribuie la prevenirea poluării 
mediului înconjurător şi reduce cererea de 
materii prime.
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Este posibil ca regulamentele locale să prevadă colec-
tarea selectivă a produselor electrice de uz casnic la 
centrele municipale de deşeuri sau de către comerciant 
atunci când achiziţionaţi un produs nou.

Black & Decker pune la dispoziţie o unitate pentru co-
lectarea şi reciclarea produselor Black & Decker când 
acestea au ajuns la sfârşitul perioadei de funcţionare. 
Pentru a benefi cia de acest serviciu, vă rugăm să retur-
naţi produsul dvs. la orice agent de reparaţii autorizat 
care îl va colecta pentru dvs.

Puteţi verifi ca localizarea celui mai apropiat agent de 
reparaţii autorizat contactând biroul Black & Decker la 
adresa indicată în prezentul manual. Alternativ, o listă 
a agenţilor de reparaţii Black & Decker autorizaţi şi de-
talii complete despre operaţiile de service post-vânzare 
şi despre datele de contact sunt disponibile pe Internet 
la adresa: www.2helpU.com.

Acumulator
La sfârşitul duratei lor de viaţă utilă, eliminaţi 
acumulatorii acordând o atenţie cuvenită 
mediului înconjurător.

♦ Scoateţi acumulatorul conform instrucţiunilor de 
mai sus.

♦ Puneţi acumulatorul într-un ambalaj adecvat pentru 
a vă asigura că bornele nu pot fi  scurtcircuitate.

♦ Predaţi acumulatorii la un centru de reciclare local.

Specifi caţii tehnice
   BDS202
Tensiune V 9
Dimensiune baterie  6LR61
Adâncime maximă de scanare*
 Metale feroase mm 45
 Alte metale mm 25
 Cabluri sub tensiune la c.a. mm 100
Temperatura de funcţionare ° C 0 - 40
Greutate kg 0,25

* Adâncimea de detectare poate varia în funcţie de ma-
terial, dimensiunea obiectelor precum şi de materialul şi 
starea structurii. Condiţii de mediu: utilizare la interior, 
umiditate maximă 95%.

Garanţie
Black & Decker are încredere în calitatea produselor 
sale şi oferă o garanţie extraordinară. Această decla-
raţie de garanţie completează şi nu prejudiciază în 
niciun fel drepturile dvs. legale. Garanţia este valabilă 
pe teritoriile Statelor Membre ale Uniunii Europene şi 
în Zona Europeană de Comerţ Liber.

În cazul în care un produs Black & Decker se defectează 
din cauza materialelor, manoperei defectuoase sau 
lipsei de conformitate, în termen de 24 de luni de la 
data achiziţiei, Black & Decker garantează înlocuirea 
componentelor defecte, repararea produselor supuse 

uzurii rezonabile sau înlocuirea unor astfel de produse 
pentru a asigura inconveniente minime pentru client, cu 
excepţia cazurilor în care:
♦ Produsul a fost utilizat în scop comercial, profesi-

onal sau spre închiriere;
♦ Produsul a fost supus utilizării incorecte sau negli-

jenţei;
♦ Produsul a suferit deteriorări cauzate de corpuri 

străine, substanţe sau accidente;
♦ S-a încercat efectuarea de operaţii de către per-

soane diferite de agenţii de reparaţii autorizaţi sau 
de personalul de service Black & Decker .

Pentru a revendica garanţia, va trebui să faceţi 
dovada achiziţiei la vânzător sau la agentul de 
reparaţii autorizat. Puteţi verifi ca localizarea celui 
mai apropiat agent de reparaţii autorizat contactând 
biroul Black & Decker la adresa indicată în prezentul 
manual. Alternativ, o listă a agenţilor de reparaţii 
Black & Decker autorizaţi şi detalii complete despre 
operaţiile de service post-vânzare şi despre datele 
de contact sunt disponibile pe Internet la adresa: 
www.2helpU.com.

Vă rugăm să vizitaţi site-ul nostru 
www.blackanddecker.co.uk pentru a înregistra noul 
dvs. produs Black & Decker şi pentru a fi  informat cu 
privire la produsele noi şi ofertele speciale. Informaţii 
suplimentare despre marca Black & Decker şi despre 
gama noastră de servicii sunt disponibile la 
www.blackanddecker.co.uk.

Stanley Black & Decker
Phoenicia Business Center
Strada Turturelelor, nr 11A, Etaj 6, Modul 15, 
Sector 3 Bucuresti
Telefon: +4021.320.61.04/05





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


